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Аннотация: Есть наемные убийцы, которым не нужны пистолеты и винтовки. Они не пользуются ядом или удавками. Их оружие: страх жертв. Но и у них есть свое уязвимое место. У одной из них…

Правовая оговорка: Все еще не наши. Увы.

Примечание: необходима небольшая справка: согласно опытам Уильяма Сандершторма
, если человек постоянно испытывает легкий страх, в сочетании с отдельными приступами ужаса, адреналин накапливается в красных кровяных тельцах и нервных клетках. Именно исходя из этой информации, я и придумала Мозгососа. 

Шорохи

Темны тяжелые тучи и мутны глубокие воды, когда море сознания, пробуждаясь после долго штиля, отдает мертвых, бывших в нем. Чудища, вида странного и дикого, всплывают из глубин, воскресшие до времени, незавершенные; куски и обрывки несходных вещей перемешаны и спутаны; и когда, и как, и каким неисповедимым порядком одно отделяется от другого и всякое чувство, всякий предмет вновь обретает жизнь и привычный облик, — того не знает никто, хотя каждый из нас каждодневно являет собой вместилище этой великой тайны.

Ч. Диккенс

Каждый из нас боится — хочет того, или нет. У каждого из нас есть свой «скелет в шкафу», своя фобия, свое черное пятно. Страх — самое естественное состояние души, потому что только испуганный человек <…> может, по-настоящему, услышать биение своего сердца и стук шагов <…>. Не отказывайте себе в страхе — может быть, он спасет Вам жизнь. Или смерть? Впрочем, это уже не важно: спасенная ужасом жизнь ничуть не приятнее смерти.

Э. Мист
Сан-Франциско, дом Ойсы, гостиная.

22:30, 14 сентября 1996 года
.

Хрустальная люстра была погашена, но на испанском столе, покрытом черным лаком, стояли два подсвечника, один из которых хорошо освещал сидевшую за столом женщину. 

Маргарет раскладывала «красное и черное». На ней было надето самое лучшее платье: темно-синее, с глубоким декольте, открывавшим ее красивые, смуглые, близко расположенные груди. Она не знала, зачем надела его — ей просто хотелось быть этим вечером в этом платье. Брат, как обычно, запаздывал, и она обвела взглядом большую, красиво обставленную комнату, в которую были вложены немалые деньги. 

Дверь, как всегда, раскрылась неожиданно, и Генри Ойса вошел в комнату. Бросив усталый, чуть раздраженный, взгляд на картину Рембрандта, он подошел к столу и, резким движением, бросил по лакированной поверхности к сестре небольшую, светло-желтую папку из тисненой бумаги и она, чуть вздрогнув, взяла папку:

— Ты собирался завязать. Неужели тебе действительно нравится убивать этих людей, — спросила она, вытаскивая из папки фотографии, и вглядываясь в лица, еще не знакомых, людей. Это была миниатюрная, аккуратно сложенная, рыжеволосая женщина; и высокий, статный мужчина, с чуть лукавым выражением глаз. Ей даже не хотелось думать, что с ними случится.

Генри улыбнулся, показав золотой левый клык. На его, не просто черным, но, по-настоящему эбенового цвета, лице, никогда не было подлинных эмоций: он просто делал нужную гримасу, отображаю ту, или иную эмоцию.

— Я действительно собирался завязать, вот только… за этих двоих нам предлагают миллион. Миллион за каждого: как тебе такое предложение? Я просто не смог отказаться: это же огромная сумма! 

— Миллион за каждого? Что это за люди? Ты не думаешь, что это может быть ловушка?

— Кто мог устроить нам такую ловушку? Копы? Они все куплены. Конкуренты? Их просто нет. Мы лучшие из лучших. Не забудь об этом, Маргарет.

— Что это за люди, Генри? За что два миллиона? 

— Просто два агента ФБР, которые залезли не туда, куда следует. Пожалуй, эти агенты стоят миллиона. Определенно. 

— Залезли не туда, куда надо… — повторила она одними губами, а, затем, в голос, добавила: — разве чья-то смерть может окупиться хоть миллиардом долларов?

— Мне все равно. Я хочу эти деньги, и разве не стоит их заполучить? 

— И ты опять будешь мучить несчастных людей? Будешь смотреть, как они сходят с ума от страха, а потом будешь смотреть, как мозгосос нападет на них. Они, так же, как и все остальные, будут просто лежать или сидеть, с застекленевшими глазами, а эта тварь… кроме того, ты ведь «подложишь» меня под него, верно? Ты хочешь, что бы они мучались? ты хочешь, что бы мучалась я? Чего ты хочешь? — Голос ее задрожал и она, казалось, вот-вот заплачет, но строгий и чуть насмешливый взгляд брата остановил ее: она не может плакать, когда он на нее так смотрит.

— Не надо так сгущать краски, детка. Я хочу не процесса, а результата: я хочу два миллиона долларов. А тебе они не нужны? Тебе не нужны новые духи, новые меха, новые платья?

— Нет. У нас много денег. 

— Денег много не бывает. Их бывает или мало, или достаточно. Не следует отказываться от них.

— Это будут кровавые деньги. Все твои деньги пахнут кровью невинных жертв!

— Деньги не пахнут. Это давно известная истина, сестренка. — Он называл ее так, только если хотел в чем-то глубоко убедить. Как правило, в необходимости нового убийства.

— Все равно, это кровавые деньги. 

— Ты сидишь в доме, купленном за кровавые деньги, на тебе платье, купленное за кровавые деньги, у тебя в руках карты, купленные на кровавые деньги: погляди, ты вся в крови, не меньше меня, как ты смеешь проповедовать мне «не убий», когда сама — убийца, шлюха, сумасшедшая. Как и я. Как я, так и ты. Не забудь, сестренка. 

На минуту она замолчала. Он был совершенно прав: она убийца, шлюха, сумасшедшая, равно как и он. Но сумасшествие не может оправдать смертей, которых и так слишком много за ними. Маргарет негромко вздохнула, и откинулась назад. В ее глазах вспыхнул злой, и чуть-чуть испуганный, дрожащий, огонек:

— Не забуду. Я никогда не забуду всей той крови, которую ты пролил. Никогда. 

— Крови, которую мы пролили, — поправил он. — Твой реактив нам очень помог избавиться ото всех тех трупов. Именно это ты не должна забывать.

Она молча положила трефового короля на стол и, поверх него, бросила фотографии. Этот пасьянс должен остаться незаконченным… неоконченный пасьянс: немного страшно, и, немного, пахнет кровью. Попробуйте провести пальцами по королеве виней, и она улыбнется Вам оскалом черепа. 

Генри холодно смотрел на сестру, шуршавшую листами досье. Он знал, что быть наемным убийцей опасно, но — будь он проклят! — это единственный способ, которым может заработать такие деньги человек, у которого нет ничего, кроме тонкого разума и холоднокровия. 

И небольших научных открытий.

Вашингтон, квартира Скалли.

20:40, 18 сентября.

Он окинул взглядом комнату, особенно внимательно вглядевшись в те места, куда ввел передатчики, затем встал на колени, и поднял странный, напоминающий дрель, прибор.

Генри Ойса поспешно подобрал провода и закинул их в огромную спортивную сумку. Бросив мельком взгляд на часы, он понял, что лучше бы ему поторопиться — в противном случае он не успеет вмонтировать передатчики в кабинете, а это грозит срывом всего плана. Он быстро вытащил сотовый телефон из внутреннего кармана пиджака и набрал на нем номер сестры. Не дожидаясь ответа, он, негромко, но четко, чуть растягивая слова, как он это делал обычно, произнес:

— Переходи к плану «б» — задержи Малдера до утра в гостинице «Солнце Нила». Обязательно — до утра. Если что-нибудь сорвется, звони мне, но не называй никаких имен. Сейчас я еду к нему на квартиру. Сделай все, что бы он туда не попал. Поняла? Никаких имен! И не в коем случае не упоминай меня, если попадешься полиции!

— Как я его задержу? Ты уверен, что он проедет мимо «Солнца Нила»? И вообще: что, если он на меня не отреагирует? 

— Послушай, детка, у тебя, кажется, есть все, что нужно, для соблазнения мужчины: так? Вот и пользуйся. Ферамоны, красивые вздохи, кама-сутра — все, что хочешь. Тебе же это нравится, верно? План — стандартный.

Маргарет повесила трубку, и Генри вздохнул: она не умеет работать. От каждого мужчины она ищет любви. С такими характеристиками нельзя быть наемной убийцей. Хотя, ей это почти удавалось, не смотря на то, что она плакала, подкладывая мозгососа в спальню к Орландо Джексону. Но она все же сделала это. Сделает она то же самое и с Фоксом Малдером — разницы, по сути, нет. Один был латинос, другой — белый; один — пентагоновец, другой — ФБР`овец, вот и все. Почему нужно рассматривать мужчин, исключительно как объекты любви, а не охоты? 

Времени на философию не было. Он сосчитал оставшиеся передатчики. Их может, конечно, не хватить, а потому, лучше, заехать на квартиру, которую они сняли, иначе все то может кончиться провалом, а провал нежелателен. Теперь механическая отвертка. С ней нужно быть осторожнее, лучше не пожалеть пяти минут на то, что бы ее аккуратно завернуть в газету: от нее тоже зависит два миллиона долларов. Генри застегнул сумку, встал и еще раз осмотрел комнату: похоже, он ничего не забыл. В противном случае это все дурно кончится — тюрьмой, лечебницей, а, может быть, и электрическим стулом. Хотя, даже ради гения едва ли воскресят эту нелепую, жестокую, варварскую казнь.

Улица Линкольна, возле гостиницы «Солнце Нила».

23:30, тот же день.

Малдер уже пожалел, что решился объехать пробку по этой улице. Поток машин был очень плотный, а где-то впереди, насколько он смог понять по словам других автомобилистов, старый «Форд» буквально протаранил новенькую «Ауди» и на широкой дороге образовался затор, кроме того, хлынувшие с боковых улиц машины задевали двигавшиеся, или, вернее, стоявшие, в основном русле, а потому по всей длине улицы насчитывалось немало «микроаварий». 

Он бросил усталый взгляд на тротуар, рядом с которым стоял уже не менее получаса. Начался мелкий дождь, раздражавший монотонностью ударов по крыше машины. Взгляд его вернулся в салон.

Рядом с ним лежала небольшая папка, в которой хранились материалы по новому делу, представлявшемуся очень интересным: несколько человек пропало безвести, в районе Ллин Лэйка
. Самым интересным было то, что труп одного из них, Конрада Поллака, был обнаружен в центре Вашингтона, пару дней назад. Если появится такая возможность, нужно будет осмотреть труп в одном из местных моргов… хотя, Скиннер едва ли даст добро на расследование, в последние дни он исключительно недоволен Малдером, причем, по какой-то совершенно загадочной причине. Дело ли тут в последнем деле, которое недешево обошлось Бюро, или в секретарше, бывшей, явно, неравнодушной к Фоксу, он не знал.

От размышлений его оторвал стук по стеклу. Он перевел усталый взгляд на человека, стоявшего снаружи. Это оказалась довольно молодая и достаточно привлекательная негритянка, одетая в дорогое платье, и, похоже, чем-то очень встревоженная. Женщина испуганно, и, чуть виновато, поджала губы, и снова постучала по стеклу. Малдер опустил стекло и она, чуть просунув голову внутрь, сказала: 

— Пожалуйста, выслушайте меня. — Голос ее дрожал, — не гоните меня, умоляю Вас. Я уверена, Вы не такой как другие, Вы не бросите женщину одну в этом проклятом городе. — Слезы блеснули в уголках ее глаз. — Вы ведь выслушаете меня, верно?..

— Да, конечно, — ответил Малдер, несколько оживляясь. — С Вами что-то произошло? 

— Понимаете, — негритянка чуть виновато всхлипнула, и переменила позу. Теперь она стояла так, что платье уже не скрывало ее больших, красивых грудей (на правой была небольшая татуировка), — понимаете, я живу в этой гостинице, — она указала на «Солнце Нила», — и не имею родственников здесь, а потому, часто, провожу там целые дни. Вчера я уходила в театр, вернулась довольно поздно, я зашла туда, и, — на лице ее промелькнул ужас, — в одной из комнат сидел мужчина. Я уверена, что он там был, вот только я не уверена, что это был человек. Больше того: я готова поклясться, — она быстро перекрестилась, — что у него были копыта. Я закричала, он обернулся и… исчез. И сегодня это повторилось. Я не знаю, что мне делать! — Она заплакала, — я боюсь туда идти. Я пробовала вызвать полицию, но меня просто подняли на смех. Помогите мне! 

Женщина стояла, опираясь о дверцу его машины, и плакала. Слезы стекали по ее красивым скулам, идеально-шоколадного цвета. В ее глазах было столько мольбы, чувствовалось столько страдания, что отказ, казалось, убил бы ее. Малдер повернул ключ в замке и бережно вытащил его.

— В каком номере Вы живете? 

Квартира Малдера.

В то же время.

Генри вытащил новый передатчик, и, при помощи шила, ввел его в стену. На светлой стене осталась явная пробоина, и он вытащил из нагрудного кармана затирку подходящего цвета. 

Работы предстояло еще немало, и он возлагал на таланты своей сестры. Иначе — кто знает — может случиться всякое, но, уж точно, ничего хорошего. Говорят, за незаконные опыты могут посадить на десять лет. За убийства же можно получить и пожизненный срок. 

Он отогнал дурные мысли: еще не одного провала не был, да и не могло быть: убийства были идеальными, а поймать идеального убийцу невозможно. Вот, разве что «человеческий фактор» сестры, порой, подводил их к краю… но еще не за край.

Затем потребуется обработать всю одежду: в противном случае может произойти срыв операции. После одежды… Генри, на минуту, остановился, что бы передохнуть. Работы было еще много, а после этого потребуется ввести передатчики еще и в кабинет…

Гостиница «Солнце Нила», номер Маргарет Ойсы.

23:35, тот же день.

Женщина щелкнула ключом, и дверь распахнулась: в номере было темно, и она нажала на кнопку выключателя. Свет залил небольшую гостиную, она окинула ее взглядом, и, тут же, снова заплакала: 

— Его нет! Я так и знала — я безумна! Я просто сошла с ума! 

Малдер вошел вслед за ней и прикрыл дверь. Женщина плакала. Он бережно положил руку ей на плечо.

— Успокойтесь. Скажите, как Вас зовут? 

— Джейн. Джейн Джорджсен. — Она не перестала плакать, но посмотрела на него с каким-то особенным доверием, чуть виновато. — Я работаю учительницей, но, скорее всего, скоро уйду на другую работу. А кто Вы?

Малдер с небольшим недоверием, и беспокойством посмотрел на нее. Глаза женщины светились доверием и, в то же время, в них таился ужас, отражавшийся от зрачков. Эта женщина не может быть врагом: ведь она ему доверяет, она ищет у него защиты, разве он не должен ей ее дать? 

— Меня зовут Фокс Малдер. — Он решил, что будет лучше, если он не скажет, где работает. Во-первых, это может вызвать недоверие у Джейн, а во-вторых… во-вторых ему не хотелось, что бы она знала, кто он.

— Вы, наверное, считаете, что я сошла с ума. Наверное, это так.

— Нет, — он покачал головой, — я так не считаю. Скажите, а Вы успели запомнить, как оно выглядело, это существо? 

— Да, конечно. Если можно, я сяду, — с этими словами она прошла чуть вперед и села не небольшой, обитый нубуком диван. — Садитесь.

Кроме дивана в комнате были только два маленьких пуфика, обитых тем же материалом, что и диван. Отогнав минутное замешательство Малдер селя рядом с ней, и она, проведя по влажным глазам платком, начала описание:

— Он был очень высокий. Это сразу бросилось мне в глаза: около двух метров… высокий, несомненно высокий, — сказав это она, будто случайно, придвинулась к Малдеру…

Внезапно раздался треск… две задние ножки дивана обломились, и он рухнул. Она упала в неловкую и беззащитную позу: одна из рук попала под спинку, и с этой руки соскользнула бретелька платья. Обе ноги были зажаты сидением, и она осталась почти неподвижной.

— Это он! Я знаю, это он! — Вскрикнула она, не в состоянии подняться, — я знаю, диван крепкий, я на нем столько раз… действительно, крепкий. Это все он! 

Она посмотрела на него, и глаза ее горели сильнее. Теперь у нее есть доказательства: диван не мог сломаться сам, а если он не мог сломаться сам, то кто-то его сломал.

— Помогите мне подняться, — попросила она, расправляя платье на открывшихся длинных и красивых, без сомнения красивых ногах.

Малдер попытался встать, что бы помочь ей, но рука его, почти случайно, заскользила по спинке дивана, приближаясь к ее плечу…

Денвер, Институт Оборонных Технологий, лаборатория Ойсы.

22:00, 20 марта 1987 года.

Генри сидел на металлическом стуле, с маленьким сиденьем, обитым черным кожзаменителем, перебирал документы Эрика Игла, работавшего параллельно с Ойсой. Эрик изучал воздействие накопившегося в нервных клетках адреналина на психику человека. У него было пятеро добровольцев, одной из которых была лаборантка Ойсы. Нельзя сказать, что бы это очень волновало Генри, но, все же, следовало быть аккуратнее, тем более что Иглу удалось разработать миниатюрные передатчики, транслировавшие снятые из «центра страха» мозга картины в центр «приема информации». Одним словом, человек видел, слышал, обонял и осязал то, чего больше всего боялся. Управлялись передатчики при помощи пульта, размером с дипломат. 

Сам Ойса занимался синтезированием существа, способного вести войну вместо американских солдат, повергая в ужас армии противников. На данный момент у него имелся один, полностью синтезированный экземпляр, но тот был короче фута, и, кроме того, был практически нежизнеспособен: в анабиозе он мог жить вечность, но пищу не принимал никакую. И, все же, это был прорыв. Вероятно, такого же мнения придерживалась и Маргарет Ойса: по крайней мере, она забрала образчики тканей существа «ХХSiGHO-0025
», что бы создать вещества, способные стопроцентно уничтожать эти существа, а это было необходимо, потому что никто не может дать гарантий, что вчерашние послушные солдаты не станут завтра повстанцами, готовыми отправить на тот свет все население страны.

Дверь скрипнула, и в лабораторию вошла Маргарет Ойса, в сопровождении Джейн Джорджсен — той самой лаборантки. Они собирались зайти к Генри, что бы обсудить опыты Игла: вчера у одного из добровольцев были замечены симптомы сумасшествия, а, значит, продолжать опыты на людях опасно. Кроме того, если удастся свернуть работу Игла, то все финансирование уйдет в проект Ойсы, что обеспечит успех. 

Лаборантка открыла контейнер, в котором обитал ХХSiGHO-0025, и бросила туда чуть ли не единственный корм, который не пытались скормить существу: мелко нарубленные листья акации. Существо, напоминающее огромную улитку, с хоботком и усиками, как у бражника, ощупало лист, приподняло, а затем, будто в растерянности, бросило на пол своей темницы. Лаборантка, зачарованная уродством и нереальностью этой твари, стояла, глядя на нее. Маргарет собиралась что-то сказать брату, когда пустынный институт пронзил вопль Джейн.

Они обернулись и увидели жуткое зрелище: ХХSiGHO-0025, цепляясь за волосы лаборантки своими щупальцами, облепил ее лицо, а из-под него капала кровь. Парализованные жутким зрелищем ученые не могли пошевелиться. Лаборантка покачнулась и рухнула навзничь. Омерзительная тварь приподнялась, и начала аккуратно чистить хоботок. Стряхнув с себя оцепенение, Генри приблизился к трупу мисс Джорджсен, и, резким движением бросил ХХSiGHO-0025 в контейнер. Затем он наклонился к телу лаборантки: ее лицо было полностью съедено, до черепа. Лицевые кости, с ничтожными остатками плоти, залитые кровью, зияли пустыми глазницами, а мозга внутри черепной коробки не было. Синтезированное существо нашло себе корм — оно полностью съело весь мозг. Страшную догадку ученого подтвердили остатки серой массы на хоботке твари. Похоже, идеальный убийца, все же, был синтезирован.

— М-маргарет… Джейн мертва… — он распрямился, — если мы не уберем труп, нас посадят за убийство. 

Глаза Маргарет прояснились. Говорят, в экстремальных ситуациях человек ведет себя так, как никогда бы не повел в обычной жизни. Так и Маргарет: она быстро метнулась к одной из колб, находившихся поблизости. На ней была бирка «УНИЧТОЖИТЕЛЬ». Резким движением она плеснула ее содержимое в лицо, вернее, туда, где оно находилось, Джейн. 

Расчет был идеален, и это средство, бесспорно, могло служить средством массового уничтожения как синтезированных солдат, так и последствий их действий: из-за того, что в процессе поедания мозга сердце еще бьется, слюна ХХSiGHO-0025 разносится по телу жертвы с кровью. Теперь кровь начала быстро сворачиваться, наполняя жутким смрадом всю комнату, и заставляя труп корчиться в жутких конвульсиях. Казалось, побуревшая кожа вот-вот лопнет, и из-под нее появятся жуткие существа, подобные убийце. Будто следя за зловещими мыслями ученых, кожа трупа действительно порвалась, обнажив ставшую черной, съежившуюся плоть и размягченные кости… грудная клетка трупа провалилась, и буроватая жидкость, бывшая прежде легкими, вылилась на белый кафельный пол.

…спустя минуту все было кончено: от Джейн Джорженсон осталась только лужа зловонной жидкости и груда волос. Маргарет не заметила, но Генри, стоявший чуть поодаль, гладил контейнер с ХХSiGHO-0025 и загадочно улыбался…

Гостиница «Солнце Нила», номер Маргарет Ойсы.

11:30, 19 сентября 1996

Малдер проснулся от звонка своего мобильного телефона. 

Он открыл глаза и вспомнил решительно все, что произошло с ним этой ночью: вспомнил пробку на улице Линкольна, вспомнил женщину, попросившую его подняться в этот номер, вспомнил ее бессвязный рассказ, вспомнил нежные руки, ласкавшие его тело, вспомнил губы, страстно целовавшие его…

Телефон снова настойчиво зазвонил, и он, нехотя, поднялся с постели. Его одежда лежала на обломках диванчика, в нескольких метрах от кровати. Несколько секунд ушло у него на то, что бы извлечь телефон из кармана пиджака, и нажать кнопку включения. В трубке раздался довольно сердитый голос Скалли:

— Обязательно было так опаздывать? Нас, к твоему сведенью, вызвал к себе заместитель директора, а тебя, как обычно нет. Где ты, вообще, находишься? 

— Извини, Скалли, произошла небольшая задержка…

— С десяти вечера до половины двенадцатого дня? Я звонила тебе, потому, что ты забрал обе копии материалов расследования, а они мне бы тоже пригодились. 

— И что ты хочешь, что бы я тебе сказал? 

— Правду. 

— Меня остановила одна женщина, к которой явились призраки в гостиничном номере. Я должен был откликнуться на зов о помощи, тем более, что не в моих правилах отказывать женщине.

Скалли фыркнула:

— Да, женщинам ты не отказываешь. Хотя бы поторопись: мне пришлось выгораживать тебя перед Скиннером. Кстати, не забудь хоть одну копию папки, она нам понадобится, если ты, конечно, займешься расследованием, а не отправишься к врачу, на предмет ИППП…

Он повесил трубку, не выслушав ее до конца. Да, ему не стоило забывать о работе, а уж тем более проводить ночь с совершенно незнакомой женщиной, но это его личное дело, не имеющее ни малейшего отношения к Скалли. Это не ее заботы: в конце концов, он же не лезет в ее личную жизнь, верно? тогда какое право имеет она заглядывать к нему в штаны? Разве он не имеет права на личную жизнь? И, кстати говоря, он его, практически не реализует: смешно сказать: эта ночь была первой за очень, очень немалое время, а ведь большинство мужчин в его возрасте, будь они федеральные агенты или учителя младших классов школы для глухонемых, могут, и делают, это хоть через день. Малдер же был чуть ли не единственным мужчиной в Вашингтоне, который вел совершенно монашеский образ жизни.

Ход его мыслей прервала вышедшая из ванной комнаты Джейн. Сейчас она была одета в розовый атласный халатик, так несуразно смотревшийся на ее шоколадном теле. Волосы были завернуты в полотенце, но даже так она казалась самим совершенством. Она бросила на Малдера рассеянный и чуть печальный взгляд:

— Мне следовало этого ожидать. 

Взгляд его стал тревожным:

— Ожидать чего?..

— Вы тоже хотели просто провести со мной ночь. — Она прикоснулась к губам, как бы говоря «подождите, я все скажу сама». — Я не виню: когда бы я не позвала на помощь мужчину, все, о чем он думает, это мои ноги и моя грудь. Вы не смогли мне помочь, но я все же благодарю: мне давно не было так хорошо. Я уезжаю из этого отеля: я больше не могу бояться этой твари. Прощайте. — Она чуть-чуть помолчала. — Забудьте меня.

Мысли о том, что он совершил ошибку, исчезли: ничто, связанное с этой женщиной не могло быть ошибкой, как не может быть ошибкой весна, солнце или утро. Они могут разочаровать, но никогда не будут ошибками. Но на этот раз о разочаровании не могло быть и речи.

Он собрал свою одежду и направился в душ. Если он уже опоздал, то ничего страшного не случится, если он заедет к себе домой за свежей рубашкой. Эта мысль была утешительна.

Где-то в Вашингтоне, комната дешевого отеля.

12:40, тот же день.

Маргарет вошла и аккуратно прикрыла за собой дверь: ее брат ненавидел, когда ему мешали. На тихий звук ее шагов он обернулся и, кивнув, вернулся к настройке «индивидуального профиля» Скалли. Информация была уже считана, и оставалось только начать трансляцию. После начала включения «фона ужаса», можно будет приступить к обработке «фона» и «ударов» для Малдера. Потом останется только вовремя переключать режимы работы.

— Ты справилась, Маргарет. — Это был не вопрос. 

— Это было непросто.

— Не преумаляй своих талантов. Наверняка, тебе ничего не стоило подбить его на плотский грех с тобой. Готов поспорить, — эту фразу, как и большинство, он вставлял лишь для симуляции эмоций, — что вы славно провели эту ночку, разве не так?..

Маргарет ничего не ответила: она не любила обсуждать эту тему, тем более, когда она касалась человека, который, в скором времени, умрет от их рук. Кроме того, говоря честно, этим утром она не сказала ни слова лжи: каждая фраза была чистейшей правдой. Она не могла холодно «отвлекать» будущую жертву, когда Генри просил об этом: Маргарет влюблялась каждый раз, и, каждый раз страдала, убивая.

Генри совершенно спокойно рассматривал фотографии и досье будущих жертв, словно никогда их прежде не видел. 

На мониторе, к которому был подключен пульт, будто в фильме «Матрица», ползли, стекали, замирали на минуту в странном положении, цифры. Наконец, на дисплее появилось сообщение: «Полный индивидуальный профиль для объекта «001» просчитан. Начать обработку данных по объекту «002»?». Генри нажал «Enter» и обратился к другому, встроенному в корпус пульта, монитору. На нем было изображение, получаемое с видеокамеры в офисе проекта «Секретные материалы». К камере был подключен сверхмощный микрофон, звуки, раздававшиеся из которого, заглушали мерное пощелкивание процессора. Маргарет наклонилась к нему и внимательно всмотрелась в размытое черно-белое изображение.

Штаб-квартира ФБР, офис проекта «Секретные материалы».

13:00, тот же день.

Дверь, как всегда не смазанная, открылась с тихим скрипом, но Скалли не обратила на вошедшего напарника никакого внимания. Она была на него слишком зла, а выяснять сейчас отношения не хотелось. Конечно, Малдер имел полное право провести ночь с этой женщиной, но это не давало ему никаких прав опаздывать и подставлять ее под удар. А она-то от Скиннера наслушалась сегодня предостаточно нелестных отзывов о работе проекта, и не только о нем, а стоило ей заикнуться, к слову говоря, исключительно, ради Малдера, а не по собственному рвению, о расследование исчезновения людей в Ллин Лэйке, как на нее обрушился новый поток отнюдь не дифирамбов.

— Доброе утро, Малдер. — Наконец, холодно произнесла она, выделив слово «утро». — Надеюсь, ты хорошо спал этой ночью. По крайней мере, с кем-нибудь хорошеньким.

Фокс промолчал. В конце концов, он просто, наконец, урвал кусочек личного времени, и за это вовсе не обязательно его пытать. Даже, если он и был не прав. Одним словом, в голове его роились те же мысли, что и полтора часа, в номере «Солнца Нила».

— Скиннер отклонил твое предложение о расследовании этих исчезновений, в Канаде. 

Тишина.

Она вернулась к одной из старых папок. Малдер, стараясь не смотреть на нее, направился к своему столу, когда услышал жуткий вопль у себя за спиной. Он обернулся. Скалли за столом не было. Стараясь не думать о самом худшем, что могло случиться, он подбежал к столу, и понял, что его напарница никуда не исчезла. Она просто… лежала за столом в глубоком обмороке. Он аккуратно взял Скалли за плечи и чуть приподнял. Она вздрогнула и открыла глаза:

— Что случилось? — Спросила она, поправляя волосы.

— Не знаю. — Честно ответил он, — ты просто закричала и упала. 

Она, удивленная, похоже, не меньше чем он, если не больше, аккуратно освободилась от его рук и встала на ноги и подняла стул, на котором сидела. Он, так же, поднялся и, вспомнив, о чем она просила, передал ей папку. Конечно, расследование пока вестись не будет, но есть немалая надежда, что заместитель директора передумает. 

На самом деле, только что произошедшее волновало его куда больше, чем расследование похищений — существует немного вещей, способных напугать Скалли до потери сознания. 

Это все было, по меньшей мере, странно…

Очень, очень странно…

Номер Маргарет и Генри.

В то же время.

Генри сердито ударил пульту: тот запустил слишком сильную волну, а сейчас этого было делать нельзя: на минуту ему показалось, что два миллиона долларов уже ускользнули из его рук, но, пока по крайней мере, это было не так. Бросив сердитый взгляд на монитор, подтверждавший, что компьютер просчитывает профиль на «объект «002», Генри повернулся на стуле и посмотрел на сестру. Она, как обычно, раскладывала пасьянс. На этот раз: «морского паука». Карты не слушались ее. 

Он знал, о чем она думает, но решительно не понимал этого. Конечно, у нее появился лишний повод сожалеть о грядущей смерти мистера Малдера. Они давно убивали. Убивали белых, убивали черных, убивали желтых. Убивали бизнесменов, убивали полицейских, убивали спортсменов. Убивали мужчин, убивали женщин, убивали даже детей. Они все время убивали, но она, все время сожалела об убитых. Даже о тех, с кем не спала. Но о тех, с кем проводила ночь, она горевала особенно. 

Да, жаль убивать человека, с которым ощутил физическую близость, но… он же жертва! Жертва должна умереть. Кем бы она не была: даже если она — любовник. Даже, если к ней испытываешь настоящее чувство. Жертвы созданы для того, что бы убивать их. Ей не дано этого понять: она женщина, способная лишь на удовлетворение своих капризов и маленьких шалостей.

Компьютер вывел на дисплей сообщение о том, что профиль для объекта «002» уже полностью определен, и можно запускать «фон ужаса». Лениво нажав клавишу подтверждения, он снова пробежал глазами досье. Он не знал, зачем это делал. Ему просто казалось, что по этим бумажкам можно узнать человека, не проникнувшись его сутью…

…ни Генри, ни его сестра не видели человека, стоявшего снаружи. Он смотрел в их окно, но, казалось, он делал это просто так. Редкий теплый дождь капал ему прямо на лицо, но это его не беспокоило. В руке у него была какая-то фотокарточка. Он прижимал ее к себе, стараясь не думать ни о чем. Он просто стоял под дождем и смотрел в чужое окно…

Квартира Фокса Малдера.

22:00, тот же день.

Весь день, почти с того самого момента, как Скалли упала в обморок, его преследовал страх. Отвратительный, липкий, животный страх, какое-то мерзкое, не проникающее в сердце, но заставляющее буквально сходить с ума, чувство. Сейчас оно его не оставило, скорее наоборот: стало острее и реальнее, будто сконцентрировавшись. Он попытался отогнать страх, но все попытки были тщетны. Малдер сел на диван и попытался перевести свои мысли в другое русло, но ничего не получалось. Бесконечный, пронизывающий ужас мешал думать. 

Внезапно за спиной у него раздался шорох. Он обернулся, но никого не было, не было никого и ничего. Между тем шорох нарастал, переходя в гул, превращаясь в единое, почти материальное, чувство, в какого-то демона, готового немедленно поглотить все живое. Малдер ощутил боль. Острую, страшную, внезапную боль, будто какой-то зверь прыгнул на него сзади и впился длинными острыми когтями в плечи. Казалось, из ран на спине, вот-вот хлынет липкая кровь и зверь начнет утолять свой голод. Шорохи, все нарастая и нарастая окружили его, сдавив, не давая дышать, не давая двигаться и думать. К ним прибавился какой-то шелест, боль стала сильнее и разлилась по всему телу, точно огонь.

Он попытался обернуться, но — тщетно, мышцы не слушались его, подчинясь лишь Боли, бесконечной, ноющей, раздирающей огненной боли, которая, казалось, стала единственным богом. 

Малдер почувствовал что кричит. Он был неспособен услышать собственный крик или что либо еще, кроме звенящего шороха. Он почувствовал, что кричит, а затем потерял сознание.

Первый сеанс полноценного ужаса прошел успешно.

В своей комнате в отеле Генри нажал на кнопку очистки: Малдер не вспомнит, что с ним произошло. В этом и было преимущество метода Ойсы, как он сам его называл: человек так и не узнает, что с ним случилось, и почему он умер. Утром он не обратится к психоаналитику, потому, что не вспомнит ничего.

Номер Маргарет и Генри.

11:40, 28 сентября 1996 года.

Было довольно прохладно, и Генри сидел за столом, накинув на плечи джинсовую куртку. Маргарет читала кой-то бульварный роман, в котором красивый и смелый мужчина спасает женщину от убийцы-снайпера. Книга ее ни капли не интересовала, и она почти заснула, вслушиваясь в звуки пульта. Внезапно раздался звуковой сигнал, которого Генри ожидал уже неделю: один из объектов был готов к смерти. Оставалось только принести к нему Мозгососа и ждать.

— Маргарет, сейчас мы направимся к твоей новой любви: похоже, он все-таки дошел до нужного состояния.

— Я не пойду, — попыталась отмахнуться она, уничтожая все мысли, связанные с Малдером.

— Ты пойдешь. — Приказал Генри. — Пойдешь, и посмотришь, как он будет умирать. Твою влюбчивость давно пора удалить из нашего предприятия: слишком часто ты подводишь нас к краю. Кроме того, кто-то же должен растворить ХХSiGHO-0025.

— Зачем его растворять?

— У меня есть кое-что новое. Можно будет проверить на нашем втором миллионе долларов. 

— Я не хочу.

— Ты пойдешь! — Выкрикнул он, и зрачки его стали меньше. — Без глупостей, сестренка: меня раздражают твои выкрутасы, а я не люблю людей, которые меня раздражают. Одно из двух: или я тебя застрелю, прямо сейчас, или ты пойдешь, и посадишь ХХSiGHO-0025 прямо на грудь Малдера. — Он вытащил «Болер». — Выбор за тобой, сестренка. Не соверши ошибку, мой тебе совет.

— Я пойду.

— Так вставай, и иди. Я не буду ждать тебя.

— Хорошо, — кивнула негритянка, откидывая назад волосы и откладывая книгу на кровать. Опять? Неужели опять она совершит убийство? Неужели ее рука не дрогнет? Дрогнет, как всегда. Опять будут слезы, и опять, на кровавые деньги, в утешение ей, будет куплена какая-нибудь безделушка. И опять будет новый заказ, новые жертвы, новая кровь.

Она встала и направилась в комнату, что бы взять мозгососа и личное оружие: никогда не знаешь, что может случиться.

«Не думай об этом, —приказала она себе, — даже и не думай. Ты не сделаешь этого никогда. Ты боишься убивать даже жертвы. Разве ты сможешь убить брата?.. Ты не Каин. Ты просто сумасшедшая шлюха, у которой есть брат-киллер. И других тут вариантов нет». Убрав «Беретту» во внутренний карман джинсовки так, что бы он не был замечен, она взяла спортивную сумку, в которой был контейнер с ХХSiGHO-0025.

Квартира Малдера.

12:00, тот же день.

Он сидел на диване. Маргарет вытащила контейнер и подошла ближе. Он не заметил ее: в глубоком трансе ужаса они никогда не замечают, что происходит. 

Его взгляд был полон замершего, застекленевшего ужаса, какой бывает в глазах у застреленных львов: так короли саванны говорят: «как ты мог убить меня?». Этот ужас тоже всегда. Руки Малдера раскинуты по спинке дивана, кисти сильно напряжены. Он держится за спинку с такой силой, что суставы побелели. Дыхание прерывистое, рот чуть приоткрыт. Перед смертью, когда ужас приводит к тому, что жертва не способна воспринимать окружающий мир, она всегда выглядит так.

Женщина прогнала все мысли, и вытащила мозгососа. Он был холодный и склизкий, омерзительный, как сама смерть. Маргарет положила его на грудь Малдера и попятилась.

ХХSiGHO-0025 пришел в себя, развернулся и зашевелил щупами, что бы выловить запах, который он узнавал безошибочно: запах человеческого мозга, пропитанного гормоном страха. Медленно, но уверенно, тварь поползла вверх, повторяя собой изгибы его шеи.

Генри стоял и смотрел на неуверенные шаги мозгососа, и улыбался. Убийца всматривался в глаза жертвы, следил за движениями грудной клетки, любовался театром смерти. Он любил это делать. Любил смотреть, как его творение утоляет голод… но сейчас он думал не о ХХSiGHO-0025, а о миллионе долларов, который оказался совсем рядом…

Раздался выстрел. 

Мозгосос, добравшийся уже до подбородка Малдера, издал тихий всхлипывающий свист, будто спущенный воздушный шарик, и свернулся безжизненным комочком, быстро оседающим в лужицу буроватой жидкости. Фокс даже не пошевелился. Генри повернул голову в сторону сестры, и все понял. 

— Как ты могла это сделать, сука?!! — Проревел он, ударяя ее наотмашь по лицу, — труд всей нашей жизни! Ради дружка на ночь!! 

Он опять ударил ее.

— Не знаю, как это вышло… — попыталась оправдаться она — просто так получилось… я не хотела….

Он снова ударил ее.

— Дело ведь не только в нем… пойми: я устала убивать… устала смотреть в их остекленевшие глаза, устала… — еще один удар, — мы не должны совершать суд над людьми! 

— Не будь безумна.

— Генри… 

Он вытащил «Болер» и приставил к ее виску:

— Мы уходим отсюда. Немедленно. 

— Ты не убьешь меня, Генри? Генри… ты же не сделаешь этого, верно? Ты не нажмешь на курок?..

Так же молча, брат ткнул ее дулом, поторапливая. Они не должны задерживаться. Это может уничтожить последний шанс…

Их последний шанс на два миллиона долларов.

Номер Маргарет и Генри.

12:20, тот же день.

Маргарет вошла, с трудом понимая, что сделала. Все это так и не могло уложиться у нее в голове. Неужели она это сделала? И неужели брат убьет ее за это? Дверь щелкнула, и Генри снова достал оружие. 

— Открой чемодан, стоящий в углу. 

Она, испуганно посмотрев ему в глаза, повернулась к нему спиной и опустилась на колени. Короткий стук защелок… 

— Что это, Генри? — Спросила она, глядя на металлические детали, опутанные проводами.

— Это XXMtGHO-0001, — ответил он, жутко отчеканивая каждое слово, — с ним люди будут умирать по другому. Видишь эти зубы? XXMtGHO-0001 — новое слово в бионике: я заимствовал у природы. Мне не хватает только самого главного…

— Зачем ты мне это рассказываешь?.. — Спросила она, но его рука зажала ей рот, и в руке его блеснул нож.

— …биологических компонентов.

Квартира Скалли.

20:00, 29 сентября 1996 года.

Скалли ощущала странное беспокойство, но, почему-то было в этом беспокойстве что-то неестественное. Вернее, безумное. Так не должно быть. Пытаясь избавиться от постоянного чувства наблюдения, она направилась на кухню, но дорогу ей преградило…

Это было совершенно абсурдное существо: металлический корпус, оплетенный проводами, напоминал какую-то роботизированную детскую игрушку, но голова была огромна, и почти целиком состояла из колоссальных металлических зубов. Конечности робота были… руками и частями ног негритянской женщины. Существо приближалось к ней, и она не могла пошевелиться от ужаса. Она просто стояла и смотрела на этого не то робота, не то мутанта. За спиной у нее раздался насмешливый мужской голос:

— Добрый вечер, мисс Скалли. 

Скалли обернулась. Возле входной двери стоял высокий, совершенно черный негр, с красивым, но злым лицом. Жестокая, безумная усмешка играла на его губах. 

— Порадуйтесь, — продолжил он, — вы освятите своей кровью новый этап робостроения. 

— Кто Вы такой?..

— Меня зовут Генри Эрнест Ойса, я был ученым, но сейчас, — он зевнул, деликатно прикрыв рот рукой, — самый талантливый наемный убийца по обе стороны Атлантического океана. 

Робот приблизился к Скалли, но вдруг замер, испуганно (откуда это в машине? неужели от той женщины к нему перешли не только части тела?..) повернув голову в сторону двери. 

— Что ты медлишь?! — Вырвалось у Генри, — убей ее! УБЕЙ ЕЕ!!

Дверь упала в комнату, и на пороге встал мужчина, одетый в мокрый плащ. В руках у него была винтовка. Он бросил резкий взгляд на робота, и, одним выстрелом превратил его в кучку хлама. 

— Ты помнишь, кто я? — Спросил вошедший у Генри.

— Нет. —Ответил тот, ничуть не пугаясь оружия, нацеленного на него, —  не знаю Вас.

— Меня зовут Эрик Игл. Припоминаешь? Твой коллега, жених Джейн Джорджсен, которую ты убил!

Генри отпрянул:

— Ну, давай, стреляй в меня! Все равно ты ничего не докажешь! Тебя посадят за убийство, вот и все!

На лице Игла появилась улыбка:

— Я не застрелю тебя. — Он, держа «на мушке» Ойсу, повернулся к Скалли и отрывисто произнес: — наденьте на него наручники, а я позабочусь, что бы он попал туда, куда следует…

— Я не убивал Джейн! Это был несчастный случай! 

—… и еще, мисс Скалли, — продолжил Игл, — езжайте к своему напарнику. У меня есть подозрения, что с ним не все в порядке. Просто отдайте наручники мне, а я разберусь. 

Скалли верила этому человеку. Наручники защелкнулись на запястьях Ойсы и, так быстро, как только могла, она выбежала из квартиры. Как только дверь за ней захлопнулась, Игл вытащил из кармана небольшую цилиндрическую вещицу, напоминающую «лечебные кулоны». 

— А теперь, Генри, познакомься с XXHoGEE-0154, — произнес он, поднося предмет к лицу негра…

Балтимор, психиатрическая клиника для преступников, изолятор.

18:10, 1 октября того же года.

Генри обернулся и увидел Маргарет:

— Здравствуй, братишка, — прошептала она.

— НЕТ!!! НЕТ!!! — Закричал он, извиваясь в смирительной рубашке, и пытаясь вырваться из кошмара, в который погрузил его Игл…

Вот такой вот рассказик. Сперва я хотела описать все кошмары Малдера и Скалли, пополам с воспоминаниями Маргарет о прошлых убийствах, но потом решила, что так будет явно лучше. А за то, что в моем рассказе Малдер провел ночь с совершенно незнакомой ему женщиной, чего не могло быть у Криса, я прошу прощения.

Сехмет







� Сандершторм, Уильям — один из учеников Фрейда. Прожил очень долгую жизнь, и скончался в 1973 году. Малоизвестен, но его «Опыт о влиянии страха», бесспорно, имеет определенную известность в кругах профессионалов.


� Сразу хочу сказать: год означает именно год в плане взаимоотношений, а не работы. Даты не совпадают с «реальными».


� Ллин Лэйк (буквально: «оленячье» озеро) — городок в Канаде, расположенный неподалеку от одноименного озера


� Программа «SiG» (Synthetic Generals) действительно существовала. ХХ означает совершенную секретность (Х — секретно, ХХ —совершенно секретно), а НО — Генри Ойса. 0025 — номер разработки.
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